
CULTURA TRADUCCIÓN
Alcobendas retoma el ciclo de 'Charlas con Moraleja' y aborda la 
traducción

Alcobendas, 19 sep (EFE).- El Ayuntamiento de Alcobendas ha convocado una 
nueva edición de su programa cultural 'Charlas con Moraleja', un ciclo de 
conferencias abierto a todos los públicos y a cargo de expertos de diferentes 
ámbitos de la cultura y el arte, con sesiones que se desarrollan en el centro 
cultural Anabel Segura.

El programa vuelve con un coloquio inaugural dedicado a la traducción y el 
papel de sus profesionales, titulado 'De qué hablamos cuando hablamos de 
traducción', que será pronunciado por la actual presidenta de la asociación del 
gremio ACE Traductores, Marta Sánchez-Nieves, señala el Consistorio 
alcobendense en una nota.
El papel de los traductores "es fundamental en muchos campos y, 
especialmente, en la literatura", porque "salva las dificultades" entre las 
lenguas de todo el mundo y "facilita el enriquecimiento cultural y el acceso a 
nuevos textos", considera la concejala de Cultura, Rosario Tamayo.
Licenciada en Filología Eslava por la Universidad Complutense de Madrid 
(UAM), Marta Sánchez-Nieves ha recibido varios premios por su trabajo, entre 
los que figura el Premio Esther Benítez 2016 por su traducción de 'Noches 
blancas', de Fiódor Dostoievski. 


